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Его поклонники – даже 
те, которые никогда 
его не слыхали и толь-
ко мечтали о том, что-

бы его услышать, – буквально 
неистовствовали. Такие сцены 
можно было наблюдать разве 
только в России в старое доброе 
время, где-нибудь в Петербурге, 
Москве, Киеве или Харькове, 
во время гастролей какого-ни-
будь нашумевшего артиста. 
Иностранная публика на этот 
счет очень сдержанна. Это от-
метил в недавнем интервью и 
Баттистини. «Безумствовать 
в театре могут только рус-
ские», – сказал он. 

Венцы безумствовали в эти 
последние дни не хуже русских. 
Перед отелем «Бристоль», в ко-
тором остановился Шаляпин, 
с утра до поздней ночи стояли 
толпы его поклонников и по-
клонниц. Полиция окончатель-

но замучилась, водворяя поря-
док. Трамваи и автомобили с 
трудом пробивали себе дорогу. 
Отель подвергался беспрерыв-
ному натиску толпы: всем хо-
телось взглянуть на «короля 
певцов», как окрестили газеты 
Шаляпина. Наиболее предпри-
имчивые под всякими предло-
гами пытались проникнуть в 
сам отель. Осведомленные люди 
уверяют, будто президент поли-
ции Шобер в очень любезной, 
конечно, форме просил Шаля-
пина переехать из отеля «Бри-
столь», который находится в 
самом центре Вены, куда-ни-
будь подальше – в его собствен-
ных интересах и в интересах 
порядка в столице. Не знаю, 
правда ли это, но уже на другой 
день Шаляпин со своей женой, 
лакеем и горничной перекоче-
вал в Кобенцль, живописный 
уголок на окраине Вены. 

Фото: Wikipedia

 Федор Шаляпин 
в роли Бориса Годунова
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К 150-ЛЕТИЮ ВЕЛИКОГО РОССИЙСКОГО 
ПЕВЦА ФЕДОРА ШАЛЯПИНА 

ШАЛЯПИН В ВЕНЕ
Сплошной триумф 

ЭТО БЫЛ СПЛОШНОЙ ТРИУМФ, ИСКЛЮЧИТЕЛЬНЫЙ И НЕБЫ-
ВАЛЫЙ В ЛЕТОПИСЯХ ВЕНЫ, КОТОРАЯ УЖЕ ВИДЕЛА НА СВО-
ИХ СЦЕНАХ НЕМАЛО ЗНАМЕНИТОСТЕЙ. ФИГУРА ШАЛЯПИНА, 
И БЕЗ ТОГО КРУПНАЯ, ВЫРОСЛА ДО ФАНТАСТИЧЕСКИХ РАЗ-
МЕРОВ. ОН ВЛАСТНО ЗАХВАТИЛ ВНИМАНИЕ ЛЮДЕЙ, ДАЖЕ 
ДАЛЕКИХ ОТ ТЕАТРАЛЬНЫХ КРУГОВ, И С САМОГО ПРИЕЗДА 
СТАЛ ВЛАСТИТЕЛЕМ ДУМ. ЗА ГРАНИЦЕЙ ПУБЛИКА НЕ ПРИ-
ВЫКЛА ОЧЕНЬ УЖ БУРНО ВЫРАЖАТЬ ВОСТОРГИ ВО ВРЕМЯ 
ВЫСТУПЛЕНИЙ ЗНАМЕНИТОСТЕЙ, НО ДЛЯ ШАЛЯПИНА ВЕН-
ЦЫ СДЕЛАЛИ ИСКЛЮЧЕНИЕ. 
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АВСТРИЙСКАЯ ЭКОНОМИКА
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• 4 номинации Hairdressing Award 2010•
• Hairstyling • Make-up •

вечерние и свадебные прически • OPI-маникюр
HaArchitektur продукты с растительными добавками

�А�О�

9 р-н �ены, Seegasse 2 (вход Porzellangasse)
�ел.: +43 (0)1 205 200, www.haararchitektur.com

КЛУБ СПОРТИВНЫХ
ТАНЦЕВ ДЛЯ ДЕТЕЙ

И ВЗРОСЛЫХ
под руководством 

профессионального тренера
�атальи �емодуровой 

и восьмикратных чемпионов
Австрии

�росим обращаться по тел.: 0699 1 720 32 82
e-mail: anna-ludwig@gmx.at

ЙОГА 
НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Яна �зотова, 
сертифицированный 

преподаватель

Моб.: +43 664 226 4746
yaizotova04@gmail.com

Студия: 
Ferdinandstraße 30 A 

(Nestroyplatz U2)

РИТМИКА И СПОРТИВНЫЕ БАЛЬНЫЕ ТАНЦЫ 
ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 4-Х ЛЕТ И ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Waltergasse 16, 1040 Wien 
Эмилия: 0660-65 66 722, multikids2013@gmail.com

“1-я �оссийская теннисная школа в �ене”
• �оссийские и международные специалисты

• �урсы для детей и юношей от 5 лет
• 3 программы (Kids, Junior, Professional)

�онтакт: Александр �иканов, �ел.: +43 (0) 6641694111
Адрес: 1020, Wehlistrasse 320 – LTM Tennis Club 

Не умеете рисовать, но
очень хотите научиться?

Профессиональный художник 

Нина Зур (Nina Zur)
набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
Обучение индивидуально.

�О��У�Ь�А��Я � �О�О�Ь � ���А��� �����Ь��А.
�ел.: 0699/12 01 33 61, www.ninazur.com

Schönngasse 15-17 / DG, 2-й р-н Вены
Тел.: +43 664 382 6439 Факс: +43 1 729 68 5620

office@adventum.at, www.adventum.at

Курсы английского, испанского, русского 
Подготовка и прием экзаменов A1, A2, B1, B2

ЯЗЫКОВОЙ ЦЕНТР
КУРСЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА

Светлана Штрассер

Срочные переводы 
любого рода, 

заверение переводов
Русский и украинский языки

Моб. тел.: 0676/634 81 63

Заверенные переводы
документов

Русский и армянский
языки

Судебный присяжный переводчик 
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com 
В центре Вены

О�����̆� �О��ЬЮ������
ПРЕДЛАГАЕТ УСЛУГИ ФИРМАМ И 

ЧАСТНЫМ ЛИЦАМ В ВЕНЕ 
в том числе:

Диагностика и устранение неполадок в 
компьютерах и компьютерных сетях 

Помощь при вирусах 
Настройка беспроводных сетей 

Установка программ с поддержкой русского языка 
Тел.: 0699 - 10 67 84 62 Е-mail: iterra@mail333.com

ПАВЕЛ НАЗАРОВ
IT PROFESSIONAL

– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ

РУССКИЙ, ПОЛЬСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫКИ

Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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Беспорядок в центре пре-
кратился, но поклонники и 
поклонницы бросились в Ко-
бенцль. Опять начался формен-
ный штурм отеля. Когда объе-
диненными силами полиции и 
отдельного персонала штурм 
был отбит, многие бросились 
к телефонам в надежде хоть по 
проводу поговорить со своим 
кумиром. К тому же у всех у них 
были важные неотложные дела: 
одни хотели получить автограф 
Шаляпина, другие – узнать, что 
он думает о Вене как о музы-
кальном центре, третьи, нако-
нец, просто испытывали неот-
ложную потребность излить 
ему обуревающие их чувства. 
Многим хотелось фотографи-
ровать, рисовать и лепить его. 

Увы! Их ждало горькое разо-
чарование: Шаляпин приказал 
убрать из комнаты телефон. 
Осталось одно: прибегнуть к 
помощи почты и телеграфа. От-
дельная прислуга носит Шаля-
пину четыре раза в день огром-
ные корзины с полученными 
на его имя письмами и теле-
граммами. Последние он ино-
гда вскрывает, а что касается 
писем, даже с сакраментальной 
пометкой «экспресс», они так и 
остаются нераспечатанными. 

Шаляпин был ангажирован 
на два спектакля («Борис Го-
дунов» и «Фауст»), но остался 
еще на один (тот же «Фауст») 
– венцы не хотели так быстро 
отпускать русского гения-са-

мородка. Но и этих трех его 
выступлений было недостаточ-
но. В газетах печатались кол-
лективные письма его поклон-
ников и поклонниц, которые 
были лишены возможности 
послушать его, с настойчивы-
ми просьбами дать хотя бы еще 
один спектакль по более до-
ступным ценам: даже стоячие 
места в галерке продавались че-
рез вторые и третьи руки от 50 
до 100 шиллингов, т. е. от 7 до 
14 долларов. 

Перед зданием Оперы уже 
за 24 часа до начала спектакля 
началось дежурство. Из состра-
дания к дежурящим админи-
страция, совсем не по-русски, 
уже в 6 часов утра впускала их, 
нарушая собственный регла-
мент, в вестибюль. Она пошла 
еще дальше: по соглашению со 
всеми стоящими в хвосте она 
время от времени выдавала 
отдельным группам номерки с 
тем, чтобы их обладатели могли 
отлучиться на 2–3 часа по сво-
им делам и потом снова занять 
свое первоначальное место. 

Это нововведение в театраль-
ной, вернее, в предтеатральной 
практике всячески заслуживает 
подражания. Но если в хвостах 
перед кассой Оперы царил отно-
сительный порядок и все шло 
по-европейски, то уже после 
спектакля, при разъезде нравы 
были совсем русские. 

После первого выступления 
Шаляпина в «Борисе Годуно-

ве» многочисленная толпа 
его поклонников и поклонниц, 
большей частью из молодежи, за-
прудила все подступы к зданию 
Оперы. У двери, где обычно вы-
ходят артисты, была такая давка, 
что то и дело требовалось энер-
гичное вмешательство полиции. 
Ждали выхода Шаляпина. После 
10 часов, когда закончился спек-
такль, напряжение дошло до апо-
гея. Каждый раз, как открывалась 
заветная дверь, по толпе словно 
нервный ток пробегал. 

– Идет! Идет! Это он! 
Но Шаляпин все не показы-

вался. Половина, три четверти 
одиннадцатого, одиннадцать, а 
его все нет. 

– Наверное, из другой двери 
вышел! – слышались догадки. 

Ф
от

о:
 W

ik
ip

ed
ia



Новый веНский журНал /  Neues WieNer Magaz iN № 5/202338

ЗНАМЕНИТЫЕ СООТЕЧЕСТВЕННИКИ

Скоро в Опере был потушен 
свет. Вместе с ним погасла в серд-
цах и надежда увидеть Шаляпи-
на. Многие стали расходиться. 
Вдруг послышались крики: 

– Вот он! Выходит! 
Шаляпин действительно поя-

вился в дверях в сопровождении 
жены, директора Оперы, своего 
импрессарио Гогенберга и целой 
свиты музыкальных критиков, 
репортеров, артистов. В одну ми-
нуту вокруг него образовалась 
такая давка, что ему стоило не-
малого труда пробиться к ожи-
давшему его автомобилю. Долго 
не смолкавшие крики огласили 
ночной воздух. Над толпой за-
мелькали платки, шляпы, палки, 
зонтики. Когда Шаляпин нако-
нец уселся в автомобиль (в ко-
тором его ждал огромный венок, 
поднесенный известным амери-
канским импрессарио Морисом 
Гестом), к нему протянулись 
сотни рук с открытками, запис-
ными книжками, альбомами: 

– Пожалуйста, автограф! 
Так как шофер не решался пу-

стить мотор из боязни несчаcт-
ных случаев и автомобиль все 

равно стоял на месте, Шаляпин 
с легкой усмешкой стал писать 
свои автографы. А толпа все на-
пирала и напирала. Бывший тут 
же Макс Рейнгард (который, к 
слову сказать, тотчас же после 
спектакля демонстративно рас-
целовал Шаляпина) обратился 
к толпе с несколькими словами 
увещевания: 

– Наш дорогой гость устал! 
Не задерживайте его! 

Тогда тысячи рук ухватились 
сзади за автомобиль и стали 
толкать его вперед. В доброе 
старое время выпрягли бы 
лошадей и сами впряглись в 
карету, но мотора не выпря-
жешь. Через несколько минут 
он сердито зашипел, запыхтел 
– и вынес Шаляпина из тесного 
коридора осаждавшего его теа-
трального воинства. 

Многие унесли ценный тро-
фей: собственноручную подпись 
артиста! Те же, кому не повезло, 
возобновят военные действия 
– либо здесь же, либо перед оте-
лем Шаляпина. Что называется, 
борьба до победного конца!.. 

Как уже известно читателям 
«Сегодня», венские выступления 
Шаляпина не обошлись без ин-
цидентов. На субботнем пред-
ставлении в Государственной 
опере Шаляпин, певший арию 
Мефистофеля в «Фаусте», во 
время исполнения дуэта вместе 
с певцом Марионом внезапно 
подошел к рампе и стал энер-
гичными жестами указывать 
оркестру желательный ему темп. 
Часть публики была возмущена 
поведением гастролера и под-
черкнула свое недовольство 
демонстративными овациями – 
отмечается венской печатью. 

Шаляпин завоевал Вену. Это, 
быть может, одна из его вели-
чайших побед. Вена – крупней-
ший после Парижа музыкаль-
ный центр. Здесь понимают толк 
в музыке – понимают не только 
присяжные театралы, но и ря-
довые обыватели. И не только 
в музыке, но и в игре вообще. В 
Шаляпине здесь гораздо больше 
оценили именно игру, а не голос. 

Приезд его сюда был боль-
шим праздником – и для широ-
кой публики, и для тесных теа-
тральных кругов. Значительно 
поднял он и сильно упавший 
было престиж здешней Оперы. 
Да и не один лишь престиж – 
его гастроли поправили ее дела: 
он получал 3 000 долларов за вы-
ход, а сбор составлял минимум 
18 000 долларов за вечер. Зара-
ботал, конечно, и импрессарио 
Гогенберг, с которым Шаляпин 
разъезжает теперь по Европе, – 
и заработал, по слухам, так хо-
рошо, что совсем не прочь при-
везти его еще раз в Вену. Это 
будет не так-то легко: очень уж 
большой спрос на Шаляпина. 

Н. Тасин, 
газета «Сегодня», № 118, Рига, 

28 мая 1927 г. 
Текст статьи дан в оригинале.

 Федор Шаляпин 
в роли Мефистофеля

Фото: Wikipedia
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